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My call to action

ven as we face new and serious challenges, 
Rotary takes care of its members and those 
we serve, works to build lasting peace, and 
embeds belonging and inclusion in everything 

we do. That is why I am asking everyone in Rotary to 
Create Hope in the World. 
　This year, we’re prioritizing projects to support 
mental health. This effort is deeply personal to me. I 
know what it’s like to see someone suffer in silence. I 
have also witnessed the power of personal connections, 
the value of discussing emotional and mental well-
being, and the lifesaving impact of preventive care and 
treatment. 
　Research shows that performing acts of kindness is 
an effective step any of us can take to protect our well-
being. And by building peace within, we become more 
capable of bringing peace to the world. 
　Building peace is the essence of Rotary. Many of our 
service projects foster the conditions for Positive Peace. 
We work tirelessly to overcome barriers and create 
new connections. This year, we’ll promote virtual 
international exchanges for members to strengthen 
those vital connections. 
　Peace isn’t a dream, and it’s not passive. It’s the 
result of working hard, earning trust, and having open 
conversations that may be difficult. Peace must be 
waged persistently — and bravely. Everything we do 
across our areas of focus has the potential to foster the 
hope that can make peace possible. 
　The spirit of connection and purpose should inspire 
every Rotary member. When club leaders focus on 
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offering an excellent club experience, we retain more 
members and attract more prospective members. We 
must make our clubs as welcoming and as engaging as 
we can. 
　Our goal is to create a sense of belonging, from our 
club meetings to our service activities. We need to 
continue creating inclusive, welcoming environments 
where everyone can be their authentic selves. All people 
of action need to be able to imagine a place for themselves 
in Rotary — it’s up to us to ensure they can do so. 
　Over the next year, I will be putting a focus on 
continuing our journey in diversity, equity, and inclusion 
— ensuring that Rotary reflects the communities we serve 
and continues to take significant steps toward accessing 
the full range of human talents and experiences, so that 
we can better serve humanity. And we will continue to 
empower women and girls by helping them unlock the 
potential already within them.  
　As we begin this journey together, I take inspiration 
from Scotland’s national poet, Robert Burns, who in 
the 18th century spoke of all the world becoming kin, 
promoting “sense and worth, over all the earth.” This has 
long been my call to action, and I share it now with you.  
　Let us build peace within and spread it freely. Let 
us create belonging and imagine the future of Rotary 
afresh. Let us work together joyously and Create Hope 
in the World.
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7ロータリーの友

　新たに深刻な課題に直面しつつも、ロータリーは会員と
世界の人々のために動き、恒久的な平和を築くために尽力
し、全ての活動に帰属意識とインクルージョンを浸透させ
ています。そんなわけで、私はロータリーの皆さんに「世
界に希望を生み出そう」と呼びかけています。 
　今年度私は、メンタルヘルスを支援するためのプロジェ
クトを優先的に行っていきます。この取り組みは、個人的
にも強い思いがあります。誰かが声も上げられずに苦しん
でいるのを見守るということがどういうことか、私はよく
知っています。また、これまで人と人とがつながり合う力
や、心の健康と幸せについて話し合うことの価値、予防的
ケアと治療が一人の命を救い得ることを見てきました。 
　己の幸せを守る効果的な方法は、人に親切にすることと
いう研究結果があります。そして、一人一人が心の平安を
築くことで、世界に平和をもたらすことができるようにな
ります。 
　ロータリーの本質は平和を築くこと。私たちの奉仕プロ
ジェクトの多くは、積極的平和のための土壌づくりです。
障壁を乗り越え、新たなつながりを築くために、ロータリー
はたゆまぬ努力を続けています。今年度は、こういった大
切なつながりを強化するためにも、オンラインでの国際交
流を促進します。
　平和は夢見るものではなく、受動的なものでもありませ
ん。一生懸命努力し、信頼を獲得し、難しいかもしれませ
んが、オープンな対話をすることで得られるものです。平
和は粘り強く、勇敢に実践しなければなりません。ロータ
リーの重点分野で行う全ての活動が、平和を可能にする希
望を育む力を秘めています。 
　人とのつながりと目的意識を定めることが、あらゆる
ロータリー会員を奮い立たせてくれることでしょう。素晴

行動しよう

らしいクラブ体験を提供できるよう、クラブのリーダー
が尽力すれば、より多くの会員を維持することができ、
より多くの入会候補者がロータリーに関心を持ってくれ
ます。今まで以上に居心地良くて、魅力的なクラブを築
き上げましょう。 
　目標は例会から奉仕活動まで、帰属意識を高めること
です。誰もが自分らしくいられる、包摂的で居心地の良
い環境をつくり続けることです。ありとあらゆる行動人
が「ロータリーには自分の居場所がある」と思えるよう
な場にする必要があります。そうできるかどうかは私た
ち次第です。 
　今年度、私は、多様性、公平さ、インクルージョンに
焦点を当て、ロータリーが奉仕する地域社会を反映し、
人の持てる才能と経験の全てを活用するための重要な方
策を引き続き講じていくことで、全人類により良く奉仕
します。また、女性や女児が秘めている可能性を解き放
つのを助けることで、女性や女児のエンパワメントを続
けていきます。  
　18 世紀、スコットランドの国民的詩人ロバート・バー
ンズ（1759 － 96）は、全世界が親族になり、「良識と
真価を全世界に広める」と述べています。これはこれま
での私の人生の行動への呼びかけとなってきたもので、
今年度の旅を始めるに当たって、今皆さんと共有したい
と思います。ロータリーの中に平和を築き、それを存分
に広めていきましょう。帰属意識を育て、ロータリーの
未来を新たに思い描きましょう。共に楽しく力を合わせ
て、世界に希望を生み出しましょう。


